 Спецификација предмета 
	Студијски програм :
	МАС ПРЕВОЂЕЊЕ

	Назив предмета: 
	Књижевно превођење 1 – француски језик 

	Наставник/наставници:
	Доц. др Бранко Ракић, мр Бранка Гератовић-Ивановић

	Статус предмета:
	Изборни

	Број ЕСПБ:
	6

	Услов:
	

	Циљ предмета

Стицање основних теоријских и практичних знања из домена књижевног превођења. Оспособљавање за превођење књижевних текстова са француског језика и на француски језик.


	Исход предмета 

Студент ће стећи основна теоријска и практична знања из домена књижевног превођења, упознаће се са основним поставкама интерпретативне теорије књижевног превођења. Способан је да преведе сложене књижевне текстове са француског на српски и са српског на француски језик.


	Садржај предмета

Теоријска настава

Основни принципи интерпретативне теорије превођења и њихова примена у домену књижевног превођења. Појмови визуелизације, девербализације и реформулације у процесу књижевног превођења. 
Практична настава 

Вежбе превођења савремених француских и српских књижевних текстова. Анализа и евалуација превода.

	Литература 

1. Delisle, J., L’analyse du discours comme méthode de traduction, Presses de l’Université d’Ottawa, 1984.
2. Israël, F., Lederer, M., La théorie interprétative de la traduction I, II, III, Paris/Caen, Minard Lettres Modernes, 2005.
3. Lederer, M., La traduction aujourd'hui. Le modèle interprétatif, Paris, Hachette, 1994.

4. Seleskovitch, D., Lederer, M., Interpréter pour traduire, Paris, Belles Lettres, 2014.

5. Француски једнојезични он-лајн речник www.cnrtl.fr  (Centre national de ressources textuelles et lexicales).

	Број часова  активне наставе
	Теоријска настава: 2
	Практична настава: 2

	Методе извођења наставе

Предавање. Припрема превода уз употребу речника и приручника. Разматрање предности и мана различитих могућих варијанти и објашњења на основу грешака студената.



	Оцена  знања (максимални број поена 100)

	Предиспитне обавезе
	поена


	Завршни испит 
	поена

	активност у току предавања
	30
	писмени испит
	70

	практична настава
	
	усмени испт
	

	колоквијум-и
	
	..........
	

	семинар-и
	
	
	

	Начин провере знања могу бити различити наведено  у табели су само неке опције: (писмени испити, усмени испт, презентација пројекта, семинари итд......

	*максимална дужна 2 странице А4 формата


